
ATND1061DAN

Quick Start Guide / Beamforming Array Microphone 

Guide de démarrage rapide / Dalle Multicapsules à faisceaux ajustables

Kurzanleitung / Beamforming Mikrofon-Array

Guida rapida / Microfono array Beamforming

Guía de inicio rápido / Array microfónico con localización de fuentes sonoras

Guia de início rápido / Microfone de matriz de formação de feixe

Краткое руководство по установке / Направленный микрофонный массив

快速启动指南 / 波束成形阵列话筒

快速入門指南 / 波束成形陣列麥克風

간편 사용 설명서 / 빔포밍 어레이 마이크

クイックスタートガイド / ビームフォーミングアレイマイクロホン 

English

  ■ Safety precautions  
Although this product was designed to be used safely, failing to use 
it correctly may result in an accident. To ensure safety, observe all 
warnings and cautions while using the product.
The product is intended for commercial use, not for general use.
• Disconnect the product from a device if the product begins to 

malfunction, producing smoke, odor, heat, unwanted noise or 
showing other signs of damage. In such a case, contact your local 
Audio-Technica dealer.

• Do not disassemble, modify or attempt to repair the product to avoid 
electric shock, malfunction or fire.

• Do not subject the product to strong impact to avoid electric shock, 
malfunction or fire.

• Do not handle the product with wet hands to avoid electric shock 
or injury.

• Do not allow the product to get wet to avoid electric shock or 
malfunction.

• Do not put foreign matter such as combustible materials, metal, or 
liquid in the product.

• Do not cover the product with a cloth to avoid fire or injury by 
overheating.

• Keep the product out of the reach of small children. The product is 
not intended for use around children.

• Do not place the product near fire to avoid an accident or the product 
catching fire.

• Do not put the product in a location where it is exposed to direct 
sunlight, near heating devices, or in places with high temperatures, 
high humidity, or high concentrations of dust to avoid electric shock, 
fire, malfunction, etc.

• Keep away from a fire to avoid deformation or malfunction.
• Do not use chemicals such as benzine, thinner, electrical contact 

cleaner, etc. to avoid deformation or malfunction.

Battery caution:
• Keep batteries out of the reach of children.
• Observe correct polarity as marked. 
• Do not expose the battery to excessive heat such as sunshine, fire 

or the like.
• Always consider the environmental issues and follow local 

regulations when disposing of batteries.
• Remove depleted battery immediately.
• Danger of explosion if battery is incorrectly replaced. Replace only 

with the same or equivalent type.
• Do not use rechargeable batteries.
• Do not use a leaking battery. If battery leakage occurs, avoid contact 

with skin. If contact occurs, immediately wash thoroughly with soap 
and water.

• If battery leakage comes into contact with your eyes, immediately 
flush with water and seek medical attention.

Perchlorate Material
Special handling may apply, see  
www.dtsc.ca.gov/hazardouswaste/perchlorate.

For customers in the USA

FCC Notice
Warning:
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject 
to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful 
interference, and (2) this device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired operation.

Caution:
You are cautioned that any changes or modifications not expressly 
approved in this manual could void your authority to operate this 
equipment.

Note:
This equipment has been tested and found to comply with the limits 
for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These 
limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates, uses 
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used 
in accordance with the instructions, may cause harmful interference 
to radio communications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation. If this equipment 
does cause harmful interference to radio or television reception, which 
can be determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of the 
following measures:

 − Reorient or relocate the receiving antenna.
 − Increase the separation between the equipment and receiver.
 − Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that 

to which the receiver is connected.  
 − Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Contact:
Responsible Company: Audio-Technica U.S., Inc.
Address: 1221 Commerce Drive, Stow, Ohio 44224, USA
Tel: 330-686-2600

For customers in Canada
ISED statement
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

  ■ Installation precautions  
• This product should be installed by a professional contractor. When 

determining the installation location and method, be sure to consider 
the applicable laws and ordinances for the area where the product is 
being installed.

• Audio-Technica assumes no responsibility in the event of accidents 
such as the product dropping due to insufficient strength of the 
installation site or improper installation.

• When working in an elevated location, be sure to choose a stable 
location with no loose items on the ground before working.

• Install the product in a location where there is no risk of the product 
being hit or damaged by the movements of nearby people or 
equipment.

• Be sure to verify the strength of the installation location. The 
installation location should generally be able to handle at least 10 
times the weight of the product.

• Depending on the structure of the ceiling, vibrations may cause 
noise to be generated. Appropriate separate damping measures are 
recommended.

• Be sure to use only the included accessories for installation.
• Do not use the included accessories for any purpose other than for 

use with this product.
• Do not install the product in areas with exposure to high levels of 

oil or smoke, or where solvents or solutions are volatilized. Such 
conditions may result in chemical reactions that lead to deterioration 
or damage of the product’s plastic parts, which may cause an 
accident such as the product dropping from the ceiling.

• Do not install the product in areas where damage from salt or 
corrosive gas may occur. Such damage may reduce the strength of 
the product and cause an accident such as the product dropping 
from the ceiling.

• Be sure to tighten the screws properly and completely. Failing to 
do so may result in injury due to an accident such as the product 
dropping from the ceiling.

• Do not pinch the cables during installation.
• Securely attach the seismic cable, zip tie, and safety belt in the 

specified location.
• Attach the seismic cable so that there is as little slack as possible.
• If the impact from a fall is applied to the seismic cable, replace the 

cable with a new one.

Français

  ■ Consignes de sécurité  
Bien que ce produit ait été conçu pour assurer une utilisation en toute 
sécurité, tout usage incorrect est susceptible de provoquer un accident. 
Pour votre sécurité respectez tous les avertissements et mises en garde 
lorsque vous utilisez le produit.
Le produit est destiné à un usage commercial et non à un usage 
général.
• Déconnectez le produit s’il commence à présenter des 

dysfonctionnements, à émettre de la fumée, une odeur, de la chaleur, 
des bruits indésirables ou à présenter d’autres signes de dommage. 
Le cas échéant, prenez contact avec votre revendeur local Audio-
Technica.

• Ne démontez pas, ne modifiez pas ou n’essayez pas de réparer le 
produit pour éviter tout risque d’électrocution, de dysfonctionnement 
ou d’incendie.

• Ne soumettez pas le produit à un choc violent pour éviter tout risque 
d’électrocution, de dysfonctionnement ou d’incendie.

• Ne manipulez pas le produit avec les mains mouillées pour éviter tout 
risque d’électrocution ou de blessure.

• Ne mouillez pas le produit pour éviter tout risque d’électrocution ou 
de dysfonctionnement.

• N’introduisez pas de corps étrangers comme des matériaux 
combustibles, du métal ou un liquide dans le produit.

• Ne recouvrez pas le produit avec un chiffon car cela entraînerait un 
risque d’incendie ou de blessure suite à une surchauffe.

• Gardez le produit hors de la portée des enfants en bas âge. Le produit 
n’est pas prévu pour être utilisé à proximité d’enfants. 

• Ne placez pas le produit près d’un feu pour éviter tout accident ou 
que le produit ne prenne feu.

• Ne placez pas le produit dans un endroit où il est exposé à la lumière 
directe du soleil, à proximité d’appareils chauffants ou dans un 
environnement soumis à des températures élevées, à une humidité 
élevée ou à forte concentration de poussières afin d’éviter un choc 
électrique, un incendie, des chocs, etc.

• Tenir éloigné du feu pour éviter une déformation ou un 
dysfonctionnement.

• N’utilisez pas de produits chimiques tels que benzène, diluants, 
produits de nettoyage des contacts électriques, etc. pour éviter une 
déformation ou un dysfonctionnement.

Mise en garde relative aux piles:
• Tenez les piles hors de portée des enfants.
• Respectez la polarité correcte indiquée.
• N'exposez pas la pile à une chaleur excessive telle que les rayons du 

soleil, un feu ou autre source de chaleur.
• Prenez toujours en considération l'impact environnemental et suivez 

les réglementations locales lors de la mise au rebut des piles.
• Retirez immédiatement toute pile déchargée.
• Danger d'explosion en cas de positionnement incorrect de la 

pile. Remplacez uniquement avec des piles de type identique ou 
équivalent.

• N’utilisez pas de piles rechargeables.
• N'utilisez pas une pile qui fuit. En cas de fuite de la pile, évitez 

tout contact avec la peau. En cas de contact, rincez aussitôt 
abondamment au savon et à l'eau.

• Si le liquide de la pile entre en contact avec vos yeux, lavez aussitôt 
avec de l'eau et consultez un médecin.

Pour les clients aux États-Unis

Avis de la FCC
Avertissement:
Cet appareil est conforme à la Partie 15 du règlement de la FCC. Son 
fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) Cet 
appareil ne doit pas causer d’interférence nocive et (2) cet appareil doit 
accepter les interférences reçues, y compris les interférences pouvant 
provoquer un fonctionnement indésirable.

Attention:
Vous êtes averti que tout changement ou modification non 
expressément approuvé dans ce manuel est susceptible d’annuler 
votre droit d’utilisation de cet appareil.

Remarque:
Cet appareil a fait l’objet de tests afin de vérifier sa conformité avec les 
limites relatives aux appareils numériques de classe B, conformément 
à la partie 15 du règlement de la FCC. Ces limites ont pour vocation 
d’offrir une protection raisonnable contre les interférences nocives en 
installation résidentielle. Cet appareil génère, utilise et peut émettre 
des fréquences radioélectriques et provoquer, en cas d’installation 
et d’utilisation non conformes aux instructions, des interférences 
préjudiciables à la réception des signaux radio. Toutefois, il n’y a pas de 
garantie que des interférences ne se produiront pas dans une installation 
particulière. Si l’appareil provoque des interférences préjudiciables à la 
réception radio ou télévisée, ce qui peut être déterminé en éteignant 
et allumant l’appareil, l’utilisateur est invité à essayer d’y remédier en 
prenant une ou plusieurs des mesures suivantes :

 − Réorienter ou déplacer l’antenne réceptrice.
 − Augmenter la séparation entre l’appareil et le récepteur.
 − Brancher l’appareil dans une prise, sur un circuit différent de celui 

auquel est raccordé le récepteur. 
 − Demander de l’aide au revendeur ou à un technicien radio/TV 

qualifié.

Contact:
Entreprise responsable : Audio-Technica U.S., Inc.
Adresse : 1221 Commerce Drive, Stow, Ohio 44224, USA
Tél : 330-686-2600

À l’attention des clients au Canada
Déclaration de conformité ISDE
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

  ■ Consignes d’installation  
• Ce produit doit être installé par un professionnel. Au moment de 

déterminer le lieu et la méthode d’installation, tenez compte de 
la législation et des recommandations en vigueur dans la zone 
d’installation du produit.

• Audio-Technica décline toute responsabilité en cas d’accidents, tels 
que la chute du produit due à une résistance insuffisante du site 
d’installation ou à une installation inadéquate.

• Lorsque vous travaillez dans un endroit surélevé, assurez-vous de 
choisir un endroit stable, en veillant à ne pas laisser d’objets sur le 
sol, avant de travailler.

• Installez le produit dans un endroit où il n’y a aucun risque que 
le produit soit touché ou endommagé par les mouvements des 
personnes ou des équipements à proximité.

• Veillez à vérifier la résistance du lieu d’installation. Le lieu 
d’installation doit généralement pouvoir supporter au moins 10 fois 
le poids du produit.

• Selon la structure du plafond, les vibrations peuvent entraîner la 
production de bruit. Il est recommandé d’installer des équipements 
d’insonorisation spécifiques appropriés.

• Veillez à n’utiliser que les accessoires fournis pour l’installation.
• N’utilisez pas les accessoires fournis dans un autre but que celui 

d’utiliser ce produit.
• N’installez pas le produit dans des zones très exposées à des huiles 

ou de la fumée ou bien dans des zones à forte concentration de 
solvants ou solutions volatiles. De telles conditions peuvent causer 
des réactions chimiques susceptibles de provoquer la détérioration 
ou l’endommagement des parties en plastique du produit. Ceci 
pourrait entrainer un accident, tel que la chute du produit du plafond.

• N’installez pas le produit dans des endroits où il pourrait être 
endommagé par le sel ou les gaz corrosifs. De tels dommages 
peuvent réduire la résistance du produit et provoquer un accident tel 
que la chute du produit du plafond.

• Veillez à serrer les vis correctement et complètement. Le non-respect 
de cette règle peut entraîner des blessures dues à un accident, tel 
que la chute du produit du plafond.

• Ne pincez pas les câbles lors de l’installation.
• Attachez solidement le câble sismique, la fermeture éclair et la 

ceinture de sécurité à l’endroit indiqué.
• Attachez le câble sismique de manière à ce qu'il y ait le moins de 

mou possible.
• Si le câble sismique subit l’impact d’une chute, remplacez le câble.

Deutsch

  ■ Sicherheitsvorkehrungen  
Obwohl dieses Produkt für die sichere Anwendung konstruiert wurde, 
kann falsche Verwendung einen Unfall verursachen. Beachten Sie zu 
Ihrer Sicherheit alle Hinweise, wenn Sie das Produkt verwenden.
Das Produkt ist für die gewerbliche Nutzung bestimmt, nicht für den 
allgemeinen Gebrauch.
• Trennen Sie das Produkt von einem Gerät, wenn das Produkt eine 

Fehlfunktion aufweist, Rauch oder Geruch austritt, Hitze oder 
unerwünschte Geräusche entstehen oder andere Zeichen der 
Beschädigung erkennbar werden. Wenden Sie sich in einem solchen 
Fall an Ihren örtlichen Audio-Technica-Händler.

• Zerlegen oder ändern Sie das Produkt nicht, und versuchen Sie nicht, 
es zu reparieren, um einen elektrischen Schlag, Funktionsstörungen 
oder einen Brand zu vermeiden.

• Setzen Sie das Produkt keinen starken Erschütterungen aus, um 
einen elektrischen Schlag, Funktionsstörungen oder einen Brand zu 
vermeiden.

• Benutzen Sie das Produkt nicht mit nassen Händen, um einen 
elektrischen Schlag oder eine Verletzung zu vermeiden.

• Lassen Sie das Produkt nicht nass werden, um einen elektrischen 
Schlag oder Funktionsstörungen zu vermeiden.

• Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper wie brennbare Materialien, 
Metallgegenstände oder Flüssigkeiten in das Produkt gelangen.

• Decken Sie das Produkt nicht mit einem Tuch ab, um einen Brand 
oder eine Verletzung durch Überhitzung zu vermeiden.

• Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von kleinen 
Kindern auf. Das Produkt ist nicht für die Verwendung in der Nähe 
von Kindern vorgesehen.

• Stellen Sie das Produkt nicht in der Nähe von Feuer auf, um Unfälle 
oder Brände zu verhindern.

• Legen Sie das Produkt nicht an eine Stelle, an der es direktem 
Sonnenlicht ausgesetzt ist, neben Heizgeräte oder an Orte mit hohen 
Temperaturen, hoher Luftfeuchtigkeit oder hohen Konzentrationen von 
Staub, um Stromschläge, Funktionsstörungen o. Ä. zu vermeiden.

• Halten Sie es fern von Feuer, um eine Verformung oder Fehlfunktion 
zu vermeiden.

• Verwenden Sie keine Chemikalien wie Benzin, Verdünner, 
Kontaktreiniger o. Ä., um eine Verformung oder Fehlfunktion zu 
vermeiden.

Vorsichtshinweise zu Batterien:
• Bewahren Sie Batterien für Kinder unzugänglich auf.
• Beachten Sie die korrekte Polarität (siehe Kennzeichnung).
• Setzen Sie die Batterie keiner übermäßigen Wärme wie z. B. 

Sonneneinstrahlung, Feuer o. Ä. aus.
• Berücksichtigen Sie stets die Umweltfolgen und richten Sie sich beim 

Entsorgen von Batterien nach den örtlichen Vorschriften.
• Entnehmen Sie die Batterie, sobald sie verbraucht ist.
• Durch Einlegen einer ungeeigneten Batterie kann es zu einer 

Explosion kommen. Ersetzen Sie die Batterie ausschließlich durch 
den gleichen oder einen entsprechenden Batterietyp.

• Verwenden Sie keine Akkus.
• Verwenden Sie keine leckenden Batterien. Falls Batterieflüssigkeit 

austritt, vermeiden Sie Hautkontakt. Falls es zu Hautkontakt kommt, 
waschen Sie die Stelle sofort gründlich mit Seife und Wasser.

• Falls Batterieflüssigkeit mit Ihren Augen in Kontakt kommt, spülen Sie 
die Augen sofort mit Wasser und suchen Sie einen Arzt auf.

Für Kunden in den USA

FCC-Hinweis
Warnung:
Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Vorschriften. Der Betrieb 
unterliegt den beiden folgenden Bedingungen: (1) Dieses Gerät darf 
keine Störungen verursachen, und (2) dieses Gerät muss empfangene 
Störungen tolerieren, auch wenn sie unerwünschte Auswirkungen auf 
den Betrieb haben.

Vorsicht:
Sie werden davor gewarnt, dass jegliche nicht ausdrücklich in dieser 
Anleitung genehmigten Änderungen Ihre Berechtigung zum Betrieb 
dieses Gerätes ungültig machen könnten.

Hinweis:
Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für ein 
digitales Gerät der Klasse B, entsprechend Teil 15 der FCC-Vorschriften. 
Diese Vorschriften sind dazu bestimmt, einen angemessenen 
Schutz gegen Störungen in häuslichen Installationen zu bieten. 
Dieses Gerät erzeugt und verwendet Funkfrequenzenergie und kann 
solche ausstrahlen, wodurch es bei unsachgemäßer Installation 
und Bedienung zu Störungen des Funkverkehrs kommen kann. Es 
kann jedoch nicht garantiert werden, dass bei ordnungsgemäßer 
Installation keine Empfangsstörungen auftreten. Wenn das Gerät 
Störungen im Rundfunk- oder Fernsehempfang verursacht, was durch 
vorübergehendes Ausschalten des Geräts überprüft werden kann, 
versuchen Sie, die Störung durch eine oder mehrere der folgenden 
Maßnahmen zu beheben:

 − Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder stellen Sie sie an 
einem anderen Ort auf.

 − Erhöhen Sie den Abstand zwischen dem Gerät und dem Empfänger.
 − Schließen Sie das Gerät und den Empfänger an getrennte 

Stromkreise an.
 − Wenden Sie sich an den Händler oder einen erfahrenen Radio- und 

Fernsehtechniker für weitere Empfehlungen.

Kontakt:
Verantwortliches Unternehmen: Audio-Technica U.S., Inc.
Anschrift: 1221 Commerce Drive, Stow, Ohio 44224, USA
Tel.: 330-686-2600

Für Kunden in Kanada
ISED-Strahlenbelastungserklärung
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

  ■ Vorkehrungen bei der Installation  
• Dieses Produkt sollte von einem Fachmann installiert werden. 

Berücksichtigen Sie bei der Festlegung des Installationsortes und 
-verfahrens unbedingt die geltenden Gesetze und Verordnungen für 
den Bereich, in dem das Produkt installiert wird.

• Audio-Technica übernimmt keine Verantwortung bei Unfällen, 
z. B. wenn das Produkt aufgrund unzureichender Tragkraft des 
Aufstellungsortes oder unsachgemäßer Installation herunterfällt.

• Wenn Sie an einem erhöhten Standort arbeiten, achten Sie darauf, 
dass Sie einen stabilen Standort wählen, an dem sich keine losen 
Gegenstände auf dem Boden befinden, bevor Sie arbeiten.

• Installieren Sie das Produkt an einem Ort, an dem keine Gefahr 
besteht, dass das Produkt durch die Bewegungen von Personen oder 
Geräten in der Nähe getroffen oder beschädigt wird.

• Überprüfen Sie unbedingt die Tragkraft des Installationsortes. Der 
Installationsort sollte in der Regel mindestens das 10-fache Gewicht 
des Produkts tragen können.

• Je nach Aufbau der Decke können Schwingungen Geräusche 
verursachen. Entsprechende separate Dämpfungsmaßnahmen 
werden empfohlen.

• Achten Sie darauf, dass Sie für die Installation nur das mitgelieferte 
Zubehör verwenden.

• Verwenden Sie das mitgelieferte Zubehör nur für dieses Produkt.
• Installieren Sie das Produkt nicht in Bereichen, in denen eine hohe 

Öl- oder Rauchbelastung herrscht oder in denen sich Lösungsmittel 
oder Lösungen verflüchtigen. In solchen Bedingungen kann es zu 
chemischen Reaktionen kommen, die zu einer Verschlechterung oder 
Beschädigung der Kunststoffteile des Produkts führen. Durch solche 
Schäden kann ein Unfall verursacht werden, z. B. wenn das Produkt 
von der Decke herunterfällt.

• Installieren Sie das Produkt nicht in Bereichen, in denen Schäden 
durch Salz oder korrosive Gase auftreten können. Solche Schäden 
können die Festigkeit des Produkts verringern und einen Unfall 
verursachen, z. B. wenn das Produkt von der Decke herunterfällt.

• Achten Sie darauf, dass die Schrauben richtig und vollständig 
angezogen werden. Andernfalls kann es zu Verletzungen durch einen 
Unfall kommen, z. B. wenn das Produkt von der Decke herunterfällt.

• Klemmen Sie die Kabel bei der Installation nicht ein.
• Befestigen Sie das seismische Kabel, den Kabelbinder und den 

Sicherheitsgurt sicher an der angegebenen Stelle.
• Befestigen Sie das seismische Kabel so, dass es so wenig wie 

möglich durchhängt.
• Wenn das seismische Kabel durch ein herunterfallendes Objekt 

getroffen und beschädigt wird, ersetzen Sie das Kabel durch ein neues.

Italiano

  ■ Precauzioni di sicurezza  
Anche se questo prodotto è stato realizzato per essere utilizzato 
in piena sicurezza, l’uso scorretto potrebbe causare incidenti. Per 
garantire il massimo grado di sicurezza, osservare tutte le avvertenze e 
le precauzioni durante l’utilizzo del prodotto.
Prodotto destinato all’uso commerciale, non generale.
• Scollegare il prodotto dal dispositivo collegato qualora si verifichi 

un malfunzionamento che produca fumo, odori inusuali, calore 
eccessivo, rumori o qualsiasi altro segno che indichi un guasto. In tal 
caso, contattare il rivenditore autorizzato Audio-Technica locale.

• Non smontare, modificare o tentare di riparare il prodotto per evitare 
scosse elettriche, malfunzionamenti o incendi.

• Evitare di esporre il prodotto a forti urti che potrebbero causare 
scosse elettriche, malfunzionamenti o incendi.

• Non manipolare il prodotto con le mani bagnate per evitare scosse 
elettriche o lesioni.

• Non lasciare che il prodotto si bagni per evitare scosse elettriche o 
malfunzionamento.

• Non introdurre all’interno del prodotto corpi estranei quali materiali 
combustibili, metalli o liquidi.

• Per evitare incendi o lesioni da surriscaldamento, non coprire il 
prodotto con un panno.

• Conservare il prodotto fuori dalla portata dei bambini. Prodotto non 
destinato all’uso in prossimità dei bambini. 

• Tenere il prodotto lontano da fiamme libere per evitare che si incendi 
o altri incidenti.

• Non collocare il prodotto in un luogo in cui è esposto alla luce diretta 
del sole, in prossimità di dispositivi di riscaldamento o in luoghi con 
temperature elevate, elevata umidità o alte concentrazioni di polvere 
per evitare scosse elettriche, incendi, malfunzionamenti ecc.

• Tenere lontano dal fuoco per evitare deformazioni o 
malfunzionamenti.

• Non usare prodotti chimici come benzene, solvente, detergente per 
contatti elettrici, ecc., per evitare deformazioni o malfunzionamenti.

Avvertenze relative alla batteria:
• Tenere le batterie fuori dalla portata dei bambini.
• Osservare la corretta polarità, secondo quanto indicato.
• Non esporre la batteria a calore eccessivo, come ad esempio la luce 

solare, fiamma libera o sorgenti simili.
• Smaltire la batteria secondo le normative ambientali in vigore nel 

proprio paese di residenza.
• Rimuovere immediatamente la batteria esaurita.
• La sostituzione con una batteria non compatibile potrebbe causare 

un'esplosione. Sostituire la batteria solo con un tipo simile o 
equivalente.

• Non utilizzare batterie ricaricabili.
• Non utilizzare batterie che presentano perdite. Nel caso in cui si 

verifichi la perdita del fluido elettrolita dalla batteria, evitare il contatto 
con la pelle. Qualora si verifichi il contatto con la pelle, sciacquare 
immediatamente con acqua e sapone.

• Qualora il fluido venga a contatto con gli occhi, sciacquare 
immediatamente con acqua e contattare un medico. 

Per utenti degli Stati Uniti d'America

Avviso FCC
Avvertenza:
Questo dispositivo è conforme alla Sezione 15 della normativa FCC. 
Il suo funzionamento è soggetto alle seguenti due condizioni: (1) Il 
dispositivo non deve causare interferenze nocive e, (2) il dispositivo 
deve accettare le interferenze ricevute, incluse quelle che potrebbero 
causarne un funzionamento non corretto.

Attenzione:
Qualsiasi modifica apportata al prodotto dall’utente non espressamente 
approvata o descritta nel presente manuale può invalidarne i diritti d’uso.

Nota:
Questo dispositivo è stato testato e trovato conforme ai limiti stabiliti 
per i dispositivi digitali di Classe B, in base a quanto descritto nella 
Sezione 15 della normativa FCC. Questi limiti sono stati stabiliti per 
offrire un ragionevole grado di protezione contro le interferenze nocive 
in aree residenziali. Questo dispositivo genera, utilizza e può emettere 
energia sotto forma di radio frequenze e, se non installato secondo 
le istruzioni, potrebbe causare interferenze nocive alle comunicazioni 
radio. Non vi è, tuttavia, alcuna garanzia che tali interferenze non si 
verifichino in particolari situazioni. Nel caso in cui il dispositivo dovesse 
interferire con la ricezione di segnali radio o televisivi, il che può essere 
accertato spegnendo e riaccendendo l’unità, l’utente è invitato ad 
adottare una o più delle seguenti contromisure:

 − Riorientare o spostare l’antenna ricevente.
 − Incrementare la distanza tra il dispositivo e l’apparecchio ricevitore.
 − Collegare il dispositivo a una presa di corrente diversa da quella a 

cui è stato connesso l’apparecchio ricevente.
 − Consultare il rivenditore e/o un tecnico specializzato radio/TV per 

assistenza.

Contatto:
Società responsabile: Audio-Technica U.S., Inc.
Indirizzo: 1221 Commerce Drive, Stow, Ohio 44224, USA
Tel: 330-686-2600

Per utenti del Canada
Dichiarazione ISED
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

  ■ Precauzioni per l’installazione  
• Questo prodotto deve essere installato da un tecnico qualificato. 

Nello stabilire il luogo e il metodo di installazione, tenere in 
considerazione le leggi e le ordinanze applicabili per l’area in cui 
viene installato il prodotto.

• Audio-Technica non si assume alcuna responsabilità in caso di 
incidenti come la caduta del prodotto dovuta una tenuta insufficiente 
del sito di installazione o a un’installazione impropria.

• Quando si lavora in una posizione elevata, assicurarsi di scegliere una 
posizione stabile senza oggetti liberi a terra prima di lavorare.

• Installare il prodotto in un luogo dove non possa essere urtato o 
danneggiato dai movimenti di persone o apparecchiature vicine.

• Assicurarsi di verificare la tenuta del luogo di installazione. Il luogo di 
installazione deve generalmente poter sostenere un peso almeno 10 
volte superiore a quello del prodotto.

• A seconda della struttura del soffitto, le vibrazioni potrebbero 
generare rumore. Si consiglia di adottare apposite e adeguate misure 
di smorzamento.

• Assicurarsi di usare solo gli accessori inclusi per l’installazione.
• Non utilizzare gli accessori inclusi per scopi diversi dall’uso con 

questo prodotto.
• Non installare il prodotto in aree esposte ad elevati livelli di vapori 

oleosi o fumo, o dove vi sono solventi o soluzioni volatili. Tali 
condizioni possono dare luogo a reazioni chimiche che possono 
deteriorare o danneggiare le parti in plastica del prodotto, il che può 
provocare incidenti come la caduta del prodotto dal soffitto.

• Non installare il prodotto in aree dove possa essere danneggiato 
dalla presenza di sale o di gas corrosivi. Tali danni possono ridurre la 
tenuta del prodotto e causare incidenti come la caduta del prodotto 
dal soffitto.

• Assicurarsi di stringere le viti correttamente e a fondo. In caso 
contrario, si potrebbero provocare lesioni personali dovute a incidenti 
come la caduta del prodotto dal soffitto.

• Non schiacciare i cavi durante l’installazione.
• Fissare saldamente il cavo sismico, la fascetta e la cintura di 

sicurezza nella posizione specificata.
• Fissare il cavo sismico in modo che resti meno gioco possibile.
• Se un’eventuale caduta impatta sul cavo sismico, sostituirlo con un 

cavo nuovo.

Español

  ■ Advertencias de seguridad  
Aunque este producto se ha diseñado para su uso seguro, si no lo 
utiliza de manera correcta puede provocar un accidente. Con el fin de 
garantizar la seguridad, respete todas las advertencias y precauciones 
mientras utiliza el producto.
El producto está destinado a uso comercial, no a uso general.
• Desconecte el producto de un dispositivo si empieza a funcionar 

incorrectamente, si emite humo, olores, calor, ruidos anormales o si 
muestra cualquier otro síntoma de avería. En tales casos, póngase en 
contacto con su distribuidor de Audio-Technica local.

• No desmonte, modifique ni intente reparar el producto, con el fin de 
evitar descargas eléctricas, fallos de funcionamiento o incendios.

• No someta el producto a impactos fuertes para evitar descargas 
eléctricas, fallos de funcionamiento o incendios.

• No manipule el producto con las manos mojadas para evitar 
descargas eléctricas o lesiones físicas.

• No permita que el producto se moje para evitar descargas eléctricas 
o fallos de funcionamiento.

• No introduzca sustancias extrañas, como materiales combustibles, 
objetos metálicos o líquidos, en el producto.

• No cubra el producto con un paño para evitar incendios o lesiones 
por sobrecalentamiento.

• Mantenga el producto fuera del alcance de los niños. Este producto 
no está destinado a ser utilizado cerca de niños.

• No coloque el producto cerca del fuego para evitar accidentes o que 
el producto prenda fuego.

• No coloque el producto en un lugar expuesto a la luz solar directa, 
cerca de dispositivos de calefacción o en lugares con altas 
temperaturas, alta humedad o altas concentraciones de polvo para 
evitar descargas eléctricas, incendios, fallos de funcionamiento, etc.

• Manténgalo alejado del fuego para evitar deformaciones o fallos de 
funcionamiento.

• No utilice productos químicos como bencina, diluyente, limpiador 
de contacto eléctrico, etc., para evitar deformaciones o fallos de 
funcionamiento.

Advertencia sobre las pilas:
• Mantenga las pilas fuera del alcance de los niños.
• Observe las marcas para insertar las pilas con la polaridad correcta.
• No exponga las pilas al calor excesivo, por ejemplo, generado por la 

luz solar, el fuego o similares.
• Tenga siempre en cuenta las cuestiones medioambientales y siga la 

normativa local para desechar las pilas.
• Retire las pilas agotadas de inmediato.
• Existe riesgo de explosión si las pilas se sustituyen de forma incorrecta. 

Sustituya las pilas únicamente por otras del mismo tipo o equivalente.
• No utilice pilas recargables.
• No utilice pilas con fugas. Si se produce una fuga en una pila, evite 

el contacto con la piel. En caso de contacto, lave inmediatamente la 
zona afectada con agua y jabón.

• Si la fuga de la pila entra en contacto con los ojos, aclárelos 
inmediatamente con agua y acuda a un médico.

Para clientes en EE. UU.

Aviso de la FCC
Advertencia:
Este dispositivo cumple con la sección 15 de las Reglas de la FCC. 
El funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes: (1) 
Este dispositivo no debe provocar interferencias dañinas, y (2) este 
dispositivo debe aceptar todas las interferencias recibidas, incluidas 
aquellas que pudieran provocar un funcionamiento no deseado.

Precaución:
Tenga en cuenta que los cambios o modificaciones no autorizados de 
forma expresa en este manual pueden anular la autorización de uso 
del equipo.

Nota:
Este equipo ha sido sometido a pruebas y se ha constatado que cumple 
con los límites de un dispositivo digital de Clase B según lo expuesto 
en la sección 15 de las Reglas de la FCC. Estos límites están diseñados 
para proporcionar una protección razonable contra interferencias 
dañinas en una instalación residencial. Este equipo genera, utiliza y 
puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza 
según las instrucciones, puede provocar interferencias dañinas para las 
comunicaciones de radio. Sin embargo, no hay garantía de que no se 
produzcan interferencias en una instalación particular. Si este equipo 
provoca interferencias dañinas para la recepción de la señal de radio o 
televisión, situación que puede determinarse apagando y encendiendo 
el equipo, se recomienda al usuario que intente corregir la interferencia 
adoptando una o más de las siguientes medidas:

 − Reoriente la antena receptora o cámbiela de lugar.
 − Aumente la separación entre el equipo y el aparato receptor.
 − Conecte el equipo a una toma de corriente de un circuito distinto al 

que está conectado el receptor.
 − Solicite ayuda al distribuidor o a un técnico de radio o televisión 

especializado.

Contacto:
Empresa responsable: Audio-Technica U.S., Inc.
Dirección: 1221 Commerce Drive, Stow, Ohio 44224, EE. UU.
Tel.: 330-686-2600

Para clientes de Canadá
Declaración de conformidad ISED
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

  ■ Advertencias de instalación  
• La instalación de este producto debe ser efectuada por un 

profesional. A la hora de determinar el lugar y el método de 
instalación, asegúrese de respetar las leyes y normativas vigentes en 
la zona donde se va a instalar el producto.

• Audio-Technica se exime de cualquier tipo de responsabilidad en 
caso de accidente debido a la caída del producto por una resistencia 
insuficiente del lugar de instalación o a una instalación incorrecta.

• Cuando trabaje en un lugar elevado, asegúrese de elegir un lugar 
estable sin elementos sueltos en el suelo antes de trabajar.

• Instale el producto en un lugar donde no haya riesgo de que el 
producto sea golpeado o dañado por los movimientos de personas o 
equipos cercanos.

• Asegúrese de verificar la resistencia del lugar de instalación. Por lo 
general, el lugar de instalación debe poder soportar al menos 10 
veces el peso del producto.

• Dependiendo de la estructura del techo, las vibraciones pueden 
generar ruido. Se recomienda adoptar medidas de amortiguación 
adecuadas de manera independiente.

• Asegúrese de utilizar solo los accesorios incluidos para la instalación.
• No utilice los accesorios incluidos para ningún otro fin que no sea el 

de utilizar este producto.
• No instale el producto en zonas con exposición a altos niveles de 

aceite o humo, o donde se volatilicen disolventes o soluciones. Dichas 
condiciones pueden ocasionar reacciones químicas que provoquen el 
deterioro o el daño de las partes de plástico del producto, lo que puede 
provocar un accidente como la caída del producto desde el techo.

• No instale el producto en zonas donde puedan producirse daños 
por la sal o los gases corrosivos. Estos daños pueden reducir la 
resistencia del producto y provocar un accidente, como la caída del 
producto desde el techo.

• Asegúrese de apretar los tornillos correctamente y a fondo. En caso 
contrario, puede sufrir lesiones a causa de un accidente como la 
caída del producto desde el techo.

• No pince los cables durante la instalación.
• Fije el cable de audio sísmico, la abrazadera y el cinturón de 

seguridad en el lugar especificado.
• Fije el cable de audio sísmico de manera que haya la menor holgura 

posible.
• Si el impacto de una caída se aplica al cable de audio sísmico, 

sustituya el cable por uno nuevo.

Português

  ■ Precauções de segurança  
Embora este produto tenha sido projetado para um uso seguro, o uso 
indevido poderá resultar em acidentes. Para garantir a segurança, 
respeite todos os avisos e precauções ao usar o produto.
O produto é destinado para uso comercial, não para uso geral.
• Desconecte o produto de um dispositivo se o produto começar a 

apresentar mau funcionamento, fumaça, cheiro, calor ou ruídos 
indesejados ou começar a mostrar outros sinais de dano. Neste caso, 
entre em contato com o seu revendedor local da Audio-Technica.

• Não desmonte, não modifique nem tente reparar o produto para 
evitar um choque elétrico, mau funcionamento ou fogo.

• Não sujeite o produto a impactos fortes para evitar um choque 
elétrico, mau funcionamento ou fogo.

• Não manuseie o produto com as mãos molhadas para evitar um 
choque elétrico ou ferimentos.

• Não permita que o produto seja molhado para evitar um choque 
elétrico ou mau funcionamento.

• Não coloque materiais estranhos como combustíveis, metal ou 
líquido no produto.

• Não cubra o produto com um pano para evitar o risco de incêndio ou 
de lesões por superaquecimento.

• Mantenha o produto fora do alcance de crianças pequenas. Este 
produto não é destinado para uso próximo a crianças.

• Não coloque o produto perto do fogo para evitar um acidente ou um 
incêndio.

• Não coloque o produto em um local onde esteja exposto à luz direta 
do sol, perto de dispositivos de aquecimento, nem em locais com alta 
temperatura, alta umidade ou a altas concentrações de poeira para 
evitar choque elétrico, incêndio, mau funcionamento, etc.

• Mantenha longe do fogo para evitar a deformação ou mau 
funcionamento.

• Não utilize produtos químicos, tais como benzina, tíner, limpador 
de contato elétrico, etc., para evitar a deformação ou mau 
funcionamento.

Cuidados com as baterias:
• Mantenha as baterias fora do alcance de crianças.
• Observe a polaridade correta conforme o indicado.
• Não exponha as baterias ao calor excessivo, tal como a luz do sol, 

fogo ou outra fonte de calor semelhante.
• Ao descartar as baterias, sempre considere as questões ambientais e 

siga os regulamentos locais.
• Remova as baterias descarregadas imediatamente.
• Se as baterias forem encaixadas de forma incorreta existirá o risco 

de explosão. Ao fazer a substituição das baterias, utilize apenas o 
mesmo tipo ou equivalente.

• Não use baterias recarregáveis.
• Não use baterias com vazamento. Se ocorrer o vazamento de uma 

bateria, evite que o conteúdo entre em contato com a pele. Em caso de 
contato com a pele, lave imediata e cuidadosamente com água e sabão.

• Se o conteúdo do vazamento entrar em contato com os olhos, lave 
imediatamente com água e procure atendimento médico.

Para os clientes nos EUA

Aviso da FCC
Advertência:
Este dispositivo está em conformidade com a Parte 15 dos 
Regulamentos da FCC. A operação está sujeita às duas seguintes 
condições: (1) Este dispositivo não pode causar interferência 
prejudicial e (2) deve aceitar qualquer interferência recebida, inclusive 
interferência que possa causar uma operação indesejada.

Atenção:
Avisamos o usuário de que quaisquer alterações ou modificações 
não aprovadas expressamente neste manual podem anular a sua 
autoridade de operar este equipamento.

Nota:
Este equipamento foi testado e foi verificado que cumpre com os 
limites para um dispositivo digital de Classe B, de acordo com a Parte 
15 dos Regulamentos da FCC. Esses limites são concebidos para 
proporcionar uma proteção razoável contra interferências prejudiciais 
em uma instalação residencial. Este equipamento gera, emprega e 
pode radiar energia de radiofrequência e, se não for instalado e usado 
de acordo com as instruções, pode causar interferência prejudicial 
às comunicações de rádio. No entanto, não há garantia de que não 
ocorra nenhuma interferência em uma instalação particular. Se este 
equipamento causar uma interferência prejudicial à recepção de rádio 
ou televisão, que pode ser determinada pela operação de desligar 
e ligar o equipamento, o usuário deve tentar corrigir a interferência 
tomando uma ou mais das seguintes medidas:

 − Reoriente ou reposicione a antena de recepção.
 − Aumente a separação entre o equipamento e o receptor.
 − Conecte o equipamento a uma tomada elétrica em um circuito 

diferente do qual o receptor está conectado.
 − Consulte o seu revendedor ou um técnico de rádio/TV experiente 

para ajuda.

Contato:
Empresa responsável: Audio-Technica U.S., Inc.
Endereço: 1221 Commerce Drive, Stow, Ohio 44224, EUA
Tel.: 330-686-2600

Para clientes no Canadá
Declaração do ISED
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

  ■ Precauções de instalação  
• Este produto deve ser instalado por um prestador de serviços 

profissional. Ao determinar o local e o método de instalação, 
certifique-se de considerar as leis e regulamentos aplicáveis à área 
onde o produto está sendo instalado.

• A Audio-Technica não assume nenhuma responsabilidade no caso 
de acidentes, tais como queda do produto devido à resistência 
insuficiente do local de instalação ou instalação inadequada.

• Ao trabalhar em um local elevado, certifique-se de escolher um local 
estável, sem itens soltos no chão, antes de trabalhar.

• Instale o produto em um local onde não haja risco de o produto 
ser atingido ou danificado pelos movimentos de pessoas ou 
equipamentos próximos.

• Certifique-se de verificar a força do local de instalação. O local de 
instalação deve suportar pelo menos 10 vezes o peso do produto.

• Dependendo da estrutura do teto, as vibrações podem causar ruído. 
São recomendadas medidas apropriadas de atenuação separadas.

• Certifique-se de usar somente os acessórios inclusos para a 
instalação.

• Não use os acessórios inclusos para outra finalidade que não seja 
para usar com este produto.

• Não instale o produto em áreas com exposição a níveis elevados 
de óleos ou fumaça ou onde solventes ou soluções são volatizados. 
Tais condições podem resultar em reações químicas que provocam 
deterioração ou danos das peças plásticas do produto, o que pode 
causar um acidente, como a queda do produto do teto.

• Não instale o produto em áreas onde possam ocorrer danos por sal 
ou gás corrosivo. Tais danos podem reduzir a resistência do produto 
e causar um acidente, como a queda do produto do teto.

• Certifique-se de apertar os parafusos adequada e completamente. 
O não cumprimento dessa instrução pode resultar em ferimentos 
devido a um acidente, como a queda do produto do teto.

• Não esmagar os cabos durante a instalação.
• Fixe o cabo sísmico, a braçadeira e o cinto de segurança com 

segurança no local especificado.
• Fixe o cabo sísmico de modo que fique o mínimo de folga possível.
• Se o impacto de uma queda for aplicado ao cabo sísmico, substitua 

o cabo por um novo.

Русский

  ■ Меры предосторожности  
Несмотря на то, что конструкция данного изделия обеспечивает 
безопасность его использования, неправильное использование 
может привести к несчастному случаю. Для обеспечения 
безопасности соблюдайте все предупреждения и предостережения 
во время использования данного изделия.
Это изделие предназначено для коммерческого, а не общего 
использования.
• Отсоедините изделие от устройства, если изделие функционирует 

неправильно, при его работе выделяется дым, неприятный запах, 
тепло или нехарактерный шум, а также наблюдаются другие 
признаки повреждения. В таком случае обратитесь к местному 
дилеру компании Audio-Technica.

• Не разбирайте, не модифицируйте и не пытайтесь 
отремонтировать изделие во избежание поражения 
электрическим током, нарушения работы или возгорания.

• Не подвергайте изделие сильным ударам во избежание поражения 
электрическим током, нарушения работы или возгорания.

• Не беритесь за изделие влажными руками во избежание 
поражения электрическим током или получения травмы.

• Не допускайте попадания на изделие влаги во избежание 
поражения электрическим током или нарушения работы.

• Не допускайте попадания в изделие посторонних предметов, 
например, горючих материалов, металла или жидкости.

• Не накрывайте изделие одеждой во избежание возгорания или 
получения травмы в результате перегрева.

• Храните изделие в недоступном для маленьких детей месте. 
Изделие не предназначено для использования вблизи детей. 

• Не размещайте изделие вблизи огня во избежание несчастного 
случая или возгорания изделия.

• Не размещайте изделие в местах, подверженных воздействию 
прямых солнечных лучей, вблизи нагревательных приборов или в 
местах с высокой температурой, высокой влажностью или высокой 
концентрацией пыли во избежание поражения электрическим 
током, пожара, неисправности и т. д.

• Храните вдали от огня во избежание деформации или 
неисправности.

• Не используйте химические вещества, такие как бензин, 
растворитель, очиститель электрических контактов и т. д. во 
избежание деформации или неисправности.

Меры предосторожности в отношении батареек:
• Держите батарейки вне зоны досягаемости детей.
• Придерживайтесь полярности согласно маркировке.
• Не подвергайте батарейки чрезмерному воздействию тепла 

(например, от солнечных лучей, огня).
• При утилизации батареек всегда учитывайте влияние на 

окружающую среду и следуйте местному законодательству.
• Разряженную батарейку необходимо немедленно удалить.
• При неправильной замене батарейки существует опасность 

взрыва. Заменяйте только такими же или эквивалентными 
батарейками.

• Не используйте аккумуляторы.
• Не используйте негерметические батарейки. При утечке 

содержимого батарейки избегайте его попадания на кожу. Если 
это случится, немедленно тщательно промойте соответствующее 
место мылом и водой.

• В случае попадания в глаза немедленно промойте водой и 
вызовите врача.

Для клиентов в США

Уведомление FCC
Предупреждение:
Данное устройство соответствует требованиям раздела 15 
Правил Федеральной комиссии по связи (FCC). Эксплуатация 
осуществляется при соблюдении приведенных далее двух условий. 
(1) Данное устройство не должно создавать недопустимых помех, и 
(2) данное устройство должно принимать любые помехи, включая 
помехи, которые могут вызывать нарушения при эксплуатации.

Осторожно:
Вы предупреждены о том, что любые изменения или модификации, 
в явной форме не разрешенные в данном руководстве, могут 
привести к аннулированию вашего права на эксплуатацию данного 
оборудования.

Примечание:
Данное оборудование было протестировано и признано 
соответствующим ограничениям для цифрового устройства 
класса B согласно раздела 15 Правил FCC. Данные ограничения 
предназначены для обеспечения надлежащей защиты от 
недопустимых помех при установке в жилых помещениях. Данное 
оборудование генерирует, использует и может излучать энергию 
электромагнитного излучения, которая, в случае нарушения данных 
инструкций при установке и использовании, может создавать 
недопустимые помехи для радиосвязи. Однако не существует 
гарантий того, что помехи не возникнут при определенной 
установке. Если данное оборудование вызывает недопустимые 
помехи во время радио или телевизионного приема, что можно 
определить путем его выключения и включения, пользователь 
может попытаться устранить эти помехи с помощью одной или 
нескольких мер, указанных ниже.

 − Измените ориентацию или положение принимающей антенны.
 − Увеличьте расстояние между оборудованием и приемником.
 − Подключите оборудование к розетке в цепи, отличной от той, к 

которой подключен приемник.
 − Обратитесь к дилеру или квалифицированному специалисту по 

обслуживанию радиотехники или телевизионной техники.

Контакты:
Ответственная компания: Audio-Technica U.S., Inc.
Адрес: 1221 Commerce Drive, Stow, Ohio 44224, USA (США)
Тел: 330-686-2600

Для пользователей в Канаде
Заявление Министерства промышленности 
Канады (ISED)
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

  ■ Меры предосторожности при установке  
• Это изделие должно быть установлено профессиональным 

работником. При определении места и метода установки 
обязательно учитывайте требования применимых законов и 
нормативных документов для места установки изделия.

• Компания Audio-Technica не несет ответственности в случае таких 
несчастных случаев, как падение изделия из-за недостаточной 
прочности места установки или неправильной установки.

• При работе на возвышении перед началом работы убедитесь в 
том, что выбрано устойчивое расположение без незакрепленных 
предметов на земле.

• Установите изделие в месте, где отсутствует риск удара или 
повреждения изделия вследствие движения людей или 
перемещения оборудования.

• Проверьте прочность места установки изделия. Место установки, 
как правило, должно выдерживать нагрузку, как минимум в 10 раз 
превышающую вес изделия.

• В зависимости от конструкции потолка, вибрации могут вызывать 
шум. Рекомендуется принять отдельные соответствующие меры по 
звукоизоляции.

• Для установки используйте только принадлежности в комплекте 
поставки.

• Не используйте принадлежности в комплекте поставки для других 
целей, кроме установки этого изделия.

• Не устанавливайте изделие в местах, подверженных воздействию 
высоких уровней масла или дыма, а также в местах, где испаряются 
растворители или растворы. Использование изделия в таких 
условиях может привести к образованию химических реакций, 
которые могут ухудшить или повредить пластиковые части 
изделия, что может стать причиной несчастного случая, например, 
падения изделия с потолка.

• Не устанавливайте изделие в местах, где возможно его 
повреждение вследствие воздействия соли или коррозионного 
газа. Такие повреждения могут уменьшить прочность изделия и 
привести к несчастному случаю, например, падению изделия с 
потолка.

• Убедитесь, что винты затянуты правильно и полностью. 
Несоблюдение этого требования может привести к травме в 
результате несчастного случая, например, падению изделия с 
потолка.

• Не зажимайте кабели во время установки.
• Надежно закрепите в указанном месте сейсмический кабель, 

кабельную стяжку и предохранительный ремень.
• Прикрепите сейсмический кабель с минимально возможным 

провисанием кабеля.
• Если на сейсмический кабель оказывается воздействие от 

падения, замените кабель на новый.

Для пользователей в России
Изготовитель: Аудио-Техника Лтд.
Адрес предприятия-изготовителя: 
194-8666 Токио Мачида Ниси Нарусе 2-46-1

Сделано в японии

简体中文

  ■ 安全预防措施  
虽然本产品采用安全设计，但使用不当仍可能发生事故。为了确保安
全，使用本产品时请注意全部警告和提醒。
本产品适用于商业用途，而非一般用途。
	● 如果本产品出现故障、冒烟、异味、发热、杂音或损坏迹象，请断开其
与设备的连接。在这种情况下，请联系当地“铁三角”经销商。
	● 请勿拆开、改装或尝试修理本产品，以免发生触电，导致故障或引
发火灾。
	● 请勿使产品受到强烈冲击，以免发生触电，导致故障或引发火灾。
	● 请勿用潮湿的手操作本产品，以免发生触电或导致受伤。
	● 请勿使本产品受潮，以免发生触电或导致故障。
	● 请勿在本产品中放置不相干的物质，如可燃材料，金属或液体。
	● 请勿用布覆盖本产品，以免由于过热引发火灾或导致受伤。
	● 请将本产品放在儿童接触不到的地方。本产品不适合在儿童活动
范围内使用。
	● 请勿将本产品靠近火源放置以免发生事故或让产品起火。
	● 请勿将本产品置于直接暴晒、靠近加热设备或高温、潮湿以及容易
积尘的场所，以免发生触电、引发火灾或导致故障等。
	● 请远离火源，以免发生变形或导致故障。
	● 请勿使用挥发油、稀释剂或电触点清洁剂等化学品，以免发生变形
或导致故障。

电池注意事项:
	● 请将电池放在儿童接触不到的地方。
	● 请遵守标注的正确极性。
	● 请勿将电池暴露于阳光、明火等类似过热的环境下。
	● 在处置电池时，请务必考虑环境问题，并遵守当地法规。
	● 电量耗尽的电池应立即取出。
	● 如果电池更换不当，可能有爆炸的危险。只能更换相同种类的电池。
	● 请勿使用可充电电池。
	● 请勿使用漏液的电池。如果电池液泄漏，请避免接触皮肤。若不慎接
触，请立即用肥皂水彻底冲洗。
	● 如果电池液进入眼睛，请立即用水彻底冲洗并就医。

针对美国用户

FCC声明
警告:
本设备符合FCC规则第15部分的要求。其运行应符合以下两个条
件：(1)	本设备不得造成有害干扰，以及(2)本设备必须承受任何干扰，
包括可能导致意外运行的干扰。

注意:
请注意，任何进行本说明书中未明确许可的改动或改装，都可能导致
用户丧失使用本设备的权利。

注:
本设备已经过测试，证实符合FCC规则第15部分之B类数字设备的限
制要求。这些限制旨在提供合理的保护，以防在一般住宅环境中造成
有害干扰。本设备会产生、使用和发射射频能量，若未依照指示安装
及使用，可能会对无线电通信产生有害干扰。然后，并不保证在特定安
装方式下不会产生干扰。如果本设备对无线电或电视接收产生有害干
扰（可通过开、关设备判定），建议用户尝试采取以下一项或多项措施
来排除此干扰：
	− 调整接收天线的方向或位置。
	− 增大设备和接收器之间的间距。
	− 将设备和接收器分别连接到不同的电路插座上。
	− 咨询经销商或经验丰富的无线电/电视技术人员寻求帮助。

联系方式：
责任公司：Audio-Technica	U.S.,	Inc.
地址：1221	Commerce	Drive,	Stow,	Ohio	44224,	USA
电话：330-686-2600

针对加拿大用户
加拿大创新、科学与经济发展部（ISED）声明
CAN	ICES-3(B)/NMB-3(B)

  ■ 安装预防措施 	
	● 本产品应由专业承包商安装。确定安装位置和方法时，请务必考虑
本产品安装到的地区的适用法律法规。
	● 对于由于安装位置强度不足或安装不当导致的产品掉落事故，“铁
三角”不承担任何责任。
	● 高空作业时，请在作业前务必选择地面没有松动物品的稳定位置。
	● 请将本产品安装在不会因附近人员或设备移动而遭到碰撞或损坏
风险的位置。
	● 请务必确认安装位置的强度。安装位置一般应能够承受至少10倍
的本产品重量。
	● 根据天花板的结构，振动可能会导致产生噪音。建议使用单独的适
当缓冲措施。
	● 请务必仅使用附带配件进行安装。
	● 请勿将附带配件用于除本产品用途之外的任何目的。
	● 请勿将本产品安装在油、烟浓重，或者有溶剂或溶液挥发的场所。否
则可能导致化学反应，使得本产品的塑料零件变质或损坏，从而引
发诸如本产品从天花板上掉落等事故。
	● 请勿将本产品安装在可能发生盐害或腐蚀性气体损坏的区域。此类
损坏可能会降低本产品的强度，导致本产品从天花板掉落等事故。
	● 请务必正确地完全拧紧螺钉。否则可能会导致因本产品从天花板掉
落等事故而造成伤害。
	● 请勿在安装过程中挤压电缆。
	● 将防坠钢丝、扎带和安全带牢牢固定在指定位置。
	● 连接防坠钢丝，使其尽可能不松弛。
	● 如防坠钢丝曾因产品掉落而受过拉扯，请更换新的钢丝。

繁體中文

  ■ 安全上的注意事項  
雖然本產品採用安全設計，但使用不當仍可能引起事故。為防範事故
於未然，使用本產品時請務必遵守下記事項。
本產品旨在用於商業用途，而非一般用途。
	● 若本產品有發生故障、冒煙、異味、發熱、噪音或出現其他損壞跡象
時，請停止使用本產品，並中斷與設備的連結。這種情況下，請聯繫
當地的「鐵三角」經銷商。
	● 請勿拆解、改造或試圖修理本產品，以免發生觸電，導致故障或引
發火災。
	● 請勿使本產品受到強烈撞擊，以免發生觸電，導致故障或引發火災。
	● 請勿在手部潮濕的情形下接觸本產品，以免發生觸電或人身傷害。
	● 請勿讓本產品淋濕，以免發生觸電或故障。
	● 請勿將例如易燃物、金屬、液體等異物混入本產品中。
	● 請勿用布覆蓋本產品，以免因過熱而發生火災或受傷。
	● 請將本產品置於幼童無法拿取之處。本產品不適合於孩童周遭使
用。
	● 設置本產品時請本產品遠離火源，以免發生事故或使產品著火。
	● 請勿將本產品置放於會直接曝曬、鄰近加熱設備或高溫、潮濕，以及
容易積塵的場所，以免發生觸電、引發火災或導致故障。
	● 請遠離火源，以免造成變形或導致故障。
	● 請勿使用如揮發性溶劑、稀釋劑或電子接點清潔劑等化學藥品，以
免造成變形或導致故障。

電池注意事項:
	● 請將電池放在兒童無法觸及之處。
	● 請遵守標註的正確極性。
	● 請勿將電池暴露於陽光、明火等類似過熱的環境下。
	● 請遵守當地法規採取環境保護的方式處理電池。
	● 電量耗盡的電池請立即取出。
	● 如果電池更換不當，可能有爆炸的危險。僅能以相同類型的電池進
行更換。
	● 切勿使用充電電池。
	● 請勿使用漏液的電池。如果電池液外漏，請避免接觸皮膚。若不慎接
觸，請立即以肥皂水充分沖洗。
	● 如果電池液不慎誤入眼睛，請立即以水沖洗，並就醫診療。

針對美國用戶

FCC宣告
警告:
本裝置符合FCC規則第15部分。操作受以下兩個條件限制：(1)本裝置
不得造成有害干擾，及(2)本裝置必須承受任何受到的干擾，包括可能
造成運作不良的干擾。

注意:
請注意，本說明書中未明確許可的任何變更或修改皆可能導致用戶無
法操作本設備。

註:
本設備經過測試，證明符合FCC規則第15部分的B級數位裝置之限制。
此等限制旨在提供合理的保護，防止安裝於住宅區時產生有害干擾。
本設備會產生、使用並可能放射無線電頻率能量，若未按照說明安裝
及使用，可能對無線電通訊產生有害干擾。但是，無法保證在特定安裝
條件之下，必然不會產生干擾。如果該設備確實對無線電或電視接收
造成有害干擾（可以透過關閉設備後再開啟來確定），建議使用者可嘗
試以下一種或多種措施，排除干擾狀況：
	− 調整接收天線的方向或位置。
	− 增大該設備與接收器之間的距離。
	− 將該設備與接收器插在不同電路的插座上。
	− 洽詢經銷商或有經驗的無線電／電視技術人員，以獲得協助。

聯絡方式：
負責公司：Audio-Technica	U.S.,	Inc.
地址：1221	Commerce	Drive,	Stow,	Ohio	44224,	USA
電話：330-686-2600

針對加拿大用戶
加拿大創新、科學與經濟發展部(ISED)聲明
CAN	ICES-3(B)/NMB-3(B)

  ■ 安裝注意事項 	
	● 本產品應該由專業承包商安裝。決定安裝位置和方法時，務必考量
將安裝本產品的地區適用的法律和條例。
	● 如果由於安裝地點強度不足或安裝不當而導致本產品掉落等意外
事故，「鐵三角」概不負責。
	● 在高處作業時，務必選擇平穩的位置，並且確認地面沒有任何鬆動
的物品。
	● 在不會由於附近有人走動或裝置移動而造成本產品撞擊或損壞的
位置安裝本產品。
	● 務必確保安裝位置的強度。安裝位置通常應該能夠承受至少10倍
的產品重量。
	● 視天花板的結構而定，振動可能會產生噪音。建議採取適當的個別
阻尼措施。
	● 務必使用隨附的配件進行安裝。
	● 隨附的配件必須搭配本產品使用，不可挪為他用。
	● 請勿將本產品安裝於油氣濃重、濃煙或有溶劑、溶液揮發之場所。因
此類狀況下可能會產生化學反應，導致本產品的塑料零件變質或損
壞而引發事故，例如本產品從天花板掉落。
	● 請勿在可能遭受鹽份或腐蝕性氣體侵蝕的區域安裝本產品。這種
損壞可能會降低本產品的強度，並導致本產品由天花板掉落等意
外事故。
	● 務必正確完全鎖緊螺絲。否則可能會導致意外事故，例如本產品從
天花板掉落而造成傷害。
	● 安裝時請勿擠壓導線。
	● 將防震線、紮帶和安全帶牢固固定在指定位置。
	● 繫綁固定防震線，盡可能減少鬆動情形。
	● 如果防震線由於產品掉落而受衝擊，請更換新的導線。



한국어

  ■ 안전 주의사항  
본 제품은 안전하게 사용할 수 있도록 설계되었지만 , 올바르게 사용하지 
않을 경우 사고가 발생할 수 있습니다 . 안전하게 사용하기 위해 제품을 
사용하는 동안 모든 경고 및 주의사항을 준수하십시오.
본 제품은 일반용이 아닌 상업용 목적으로 만들어졌습니다.

 ● 제품 고장으로 연기, 냄새, 열, 소음이 발생하거나 다른 손상 징후가 
나타날 경우 장치에서 제품을 분리하십시오. 이러한 경우 가까운 
Audio-Technica 판매점에 문의하십시오.

 ● 감전, 고장 또는 화재가 발생할 수 있으므로 제품을 분해하거나, 
개조하거나, 수리하려고 시도하지 마십시오.

 ● 감전, 고장 또는 화재가 발생할 수 있으므로 제품에 강한 충격을 
가하지 마십시오.

 ● 감전 또는 부상을 초래할 수 있으므로 젖은 손으로 제품을 다루지 
마십시오.

 ● 감전 또는 고장이 발생할 수 있으므로 제품이 젖지 않도록 
주의하십시오.

 ● 가연성 물질, 금속 또는 액체와 같은 이물질이 제품에 유입되지 않도록 
주의하십시오.

 ● 과열될 경우 화재 또는 부상을 초래할 수 있으므로 제품을 천으로 덮지 
마십시오.

 ● 아이들의 손이 닿지 않는 장소에 제품을 보관해 주십시오. 본 제품을 
아이들 주변에서 사용하지 마십시오. 

 ● 본 제품을 화기 근처에 설치하지 마십시오. 사고가 발생하거나 제품에 
불이 붙을 수 있습니다.

 ● 감전, 화재, 고장 등의 원인이 되므로, 직사광선을 받는 장소, 난방 기구 
근처, 고온, 다습, 분진이 많은 장소에 놓아두지 마십시오.

 ● 변형이나 고장의 원인이 되므로 화기 근처에 놓아두지 마십시오.
 ● 벤진, 시너, 전기접점 클리너 등의 화학약품을 사용하지 마십시오. 
변형이나 고장의 원인이 됩니다.

건전지 주의:
 ● 건전지를 어린이의 손이 닿지 않는 곳에 보관하십시오.
 ● 표시되어 있는 극성을 올바르게 준수하십시오.
 ● 직사광선, 불과 같은 과도한 열에 건전지를 노출시키지 마십시오.
 ● 항상 환경 문제를 고려하며 배터리를 처분할 때는 지역 규정에 따라 
주십시오.

 ● 다 쓴 건전지는 즉시 분리하십시오.
 ● 건전지를 정확하지 않게 교체할 경우 폭발의 위험이 있습니다. 
사용하던 것과 같은 종류 또는 적합한 규격의 배터리로 교체하십시오.

 ● 충전식 배터리는 사용하지 마십시오.
 ● 누출 배터리를 사용하지 마십시오. 배터리에 누출이 있을 경우 피부와 
접촉이 되지 않도록 하십시오. 접촉했을 경우 즉시 비누와 물로 충분히 
씻어내십시오.

 ● 누출된 배터리가 눈에 닿았을 경우 즉시 물로 씻어내고 의사의 진찰을 
받으십시오. 

미국 소비자용
FCC 고지사항
경고:
본 장치는 FCC 규칙의 파트 15를 준수합니다.
작동은 다음의 두 가지 조건을 전제로 합니다. (1) 본 장치는 해가 되는 
유해한 간섭을 야기하지 않거나, (2) 원하지 않는 작동을 야기할 수 있는 
전파 방해를 포함한 다른 전파를 수용해야 합니다.

주의:
본 설명서에서 명백하게 승인하지 않는 변경 또는 개조 할 경우 본 
장비를 사용하는 사용자의 권리를 상실할 수 있습니다.

참고:
본 장비를 테스트한 결과 등급 B 디지털 장치에 대한 제한을 따르고 FCC 
규칙의 파트 15를 준수하고 있습니다. 이러한 제한은 주거용으로 설치 
시 유해한 간섭을 발생시키지 않도록 적절한 보호를 하기 위한 것입니다. 
본 장비는 라디오 주파수 에너지를 생성, 사용 및 전파하며 설치 및 
사용을 안내서에 따르지 않으면 라디오 통신에 유해한 간섭을 야기할 수 
있습니다. 어떠한 경우에도 설치에서 방해가 발생하지 않는다고 보장할 
수는 없습니다. 본 장비로 인해 라디오 또는 텔레비전의 수신이 방해되면
(이는 장비를 껐다가 켜보면 판별할 수 있음) 사용자는 다음 측정 중 하나 
이상의 방법으로 방해를 바로 잡을 수 있습니다.

	− 수신 안테나 방향을 돌려보거나 위치를 다시 정하십시오.
	− 장비와 수신기 사이의 거리를 더 늘리십시오.
	− 수신기가 연결되어 있지 않은 다른 회로상의 콘센트에 장비를 

연결하십시오.
	− 판매자나 숙련된 라디오/TV 기술자에게 도움을 요청하십시오.

연락처:
담당 회사: Audio-Technica U.S., Inc.
주소: 1221 Commerce Drive, Stow, Ohio 44224, USA
전화: 330-686-2600

캐나다 소비자용
ISED 안내문
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

  ■ 설치 주의사항  
 ● 본 제품은 전문가가 설치해야 합니다. 제품의 설치 장소와 방법은 해당 
지역의 법령과 조례를 고려하여 결정해야 합니다.

 ● Audio-Technica는 설치 장소가 충분히 견고하지 않거나 제품이 
제대로 설치되지 않아 발생한 제품의 추락과 같은 사고에 대해서는 
어떠한 책임도 지지 않습니다.

 ● 높은 위치에서 작업할 때는 작업 전 바닥에 떨어진 물건이 없는 안정된 
장소를 선택해 주십시오.

 ● 주변 사람 또는 장비의 이동으로 인해 제품이 부딪치거나 손상될 
위험이 없는 장소에 본 제품을 설치해 주십시오.

 ● 제품 설치 장소의 내구성을 반드시 확인해 주십시오. 설치 장소는 통상 
제품 무게의 10배를 견딜 수 있어야 합니다.

 ● 천장의 구조에 따라 진동으로 인해 소음이 발생할 수 있습니다. 별도의 
적절한 감쇠(댐핑) 조치를 취할 것을 추천합니다.

 ● 설치에는 기본 제공 구성품만을 사용해 주십시오.
 ● 기본 제공 구성품은 본 제품 이외의 용도로 사용하지 마십시오.
 ● 기름 또는 연기의 노출 수치가 높거나 용매 및 용제 또는 용액이 
휘발되는 장소에 제품을 설치하지 마십시오. 이러한 조건에서는 
제품의 플라스틱 부품이 변질되거나 손상으로 이어질 수 있는 화학 
반응이 일어날 수 있으며, 그로 인해 제품이 천장에서 추락하는 등의 
사고가 발생할 수 있습니다.

 ● 염분 또는 부식 가스로 제품 손상이 발생할 수 있는 지역에는 본 
제품을 설치하지 마십시오. 이러한 손상은 제품의 내구성에 영향을 
미쳐 제품이 천장에서 추락하는 등의 사고가 발생할 수 있습니다.

 ● 나사는 제대로 끝까지 조여 주십시오. 나사를 제대로 조이지 않으면 
제품이 천장에서 추락하여 부상 등의 사고가 발생할 수 있습니다.

 ● 제품을 설치할 때 케이블이 끼이지 않도록 하십시오.
 ● 내진 케이블, 케이블 타이 및 안전벨트는 지정된 위치에 단단히 부착해 
주십시오.

 ● 내진 케이블은 최대한 처지지 않도록 설치해 주십시오.
 ● 케이블이 추락으로 충격을 입었다면 새것으로 교체해 주십시오.

한국 소비자용 공지사항

R-R-JMF-ATND1061DAN
기기의 명칭 : 	BEAMFORMING ARRAY MICROPHONE
모델명	:	ATND1061DAN
상호명	:	Audio-Technica	Corporation
제조자	:	Audio-Technica	Corporation
제조국	:	JAPAN

고객문의처
Seki	AT
127	SOPA-RO,	JUNG-GU,	SEOUL	04629,	KOREA
Tel:	+82-2-3789-9803
Fax:	+82-2-3789-9802
service@sekiat.co.kr

日本語

  ■ 安全上の注意  
本製品は安全性に充分な配慮をして設計していますが、使いかたを誤る
と事故が起こることがあります。  
事故を未然に防ぐために下記の内容を必ずお守りください。

 危険
この表示は「取り扱いを誤った場合、使用者
が死亡または重傷を負う可能性が切迫して
います」を意味しています。

 警告
この表示は「取り扱いを誤った場合、使用者
が死亡または重傷を負う可能性があります」
を意味しています。

 注意
この表示は「取り扱いを誤った場合、使用者
が傷害を負う、または物的損害が発生する可
能性があります」を意味しています。

 ■ 本製品について
本製品は一般向けではなく産業での使用を目的とした製品です。

 警告
 • 異常（音、煙、臭いや発熱、損傷など）に気付いたら使用しない
異常に気付いたらすぐに使用を中止して、お買い上げの販売店に
修理を依頼してください。そのまま使用すると、火災など事故の
原因になります。

 • 分解や改造はしない
感電によるけがや、火災など事故の原因になります。

 • 強い衝撃を与えない
感電によるけがや、火災など事故の原因になります。

 • 濡れた手で触れない
感電によるけがの恐れがあります。

 • 水をかけない
感電によるけがや、火災など事故の原因になります。

 • 本製品に異物（燃えやすい物、金属、液体など）を入れない
感電によるけがや、火災など事故の原因になります。

 • 布などで覆わない
過熱による火災など事故の原因になります。

 • 幼児の手の届く場所に置かない
本製品は幼児がいる場所での使用を目的としたものではありませ
ん。

 • 火のそばに置かない
事故や火災の原因になります。

 注意
 • 直射日光の当たる場所、暖房器具の近く、高温多湿やほこりの多
い場所に置かない
感電によるけがや、火災など事故の原因になります。また、故障、
不具合の原因になります。

 • 火気に近づけない
変形、故障の原因になります。

 • ベンジン、シンナー、接点復活剤などは使用しない
変形、故障の原因になります。

 ■ 電池について
指定電池以外は使用しないでください。

指定電池 コイン形リチウム電池（CR2025）

 危険
 • 電池の液が目に入ったときは目をこすらない
すぐに水道水などのきれいな水で充分に洗い、医師の診察を受け
てください。

 • 電池の液が漏れたときは素手で液を触らない
液が本製品の内部に残ると故障の原因になります。
万一、なめた場合はすぐに水道水などのきれいな水で充分にうが
いをし、医師の診察を受けてください。
皮膚や衣服に付いた場合は、すぐに水で洗い流してください。皮
膚に違和感がある場合は医師の診察を受けてください。

 警告
 • 火の中に入れない、加熱、分解、改造しない
液漏れ、発熱、破裂の原因になります。

 • 釘を刺したりハンマーで叩いたり踏み付けたりしない
発熱、破損、発火の原因になります。

 • 幼児の手の届く所に置かない
電池を飲み込んだ場合は、すぐに医師の診察を受けてください。
窒息や内臓への障害の恐れがあります。

 • 電池は（＋）（－）を逆に入れない
液漏れ、発熱、破裂の原因になります。

 • 硬貨やカギなど金属製のものと一緒の場所に置いたり、電池の
（＋）と（－）を接続しない
ショート状態になり液漏れ、発熱、破裂の原因になります。

 • 使い切った電池はすぐに取り出す
液漏れ、発熱、破裂の原因になります。

 • 長期間使用しない場合は電池を取り出す
液漏れによる故障の原因になります。

 注意
 • 落下させたり強い衝撃を与えない
液漏れ、発熱、破裂の原因になります。

 • 以下の場所で使用、放置、保管しない
■直射日光の当たる場所、高温多湿の場所
■炎天下の車内　■ストーブなどの熱源の近く
液漏れ、発熱、破裂、性能低下の原因になります。

 • 水に濡らさない
発熱、破裂、発火の原因になります。

 • 変形させたりハンダ付けしない
液漏れ、発熱、破裂の原因になります。

 • 保管、廃棄の場合は端子（金属部分）をテープなどで絶縁する
液漏れ、発熱、破裂の原因になります。

 • 指定の電池以外使用しない
液漏れ、発熱、破裂の原因になります。

 • 使用済みの電池は自治体の所定の方法で処分する
環境保全に配慮してください。

  ■ 設置上の注意  
• 本製品の設置は専門の業者にご依頼ください。設置する地域の法律
や条例などを考慮して、設置場所や設置方法を決めてください。

• 設置場所の強度不足、設置不備による落下などの事故に対する責任
は、当社は一切負いません。

• 高いところで作業する場合には、安定した場所を選び踏み台などのが
たつきがないことを確認したうえで、作業を行ってください。

• 人や機材の移動時に本製品がぶつかったり、破損したりしない場所に
設置してください。

• 設置する場所の強度を確認してください。本製品の質量の10倍以上
の強度があることが目安です。

• 設置する天井の構造によっては、振動が伝わりノイズが発生すること
があります。別途適切な制振処理を行うことをお勧めします。

•設置する際は、必ず同梱の付属品を使用してください。
•付属品はほかの用途や、本製品以外で使用しないでください。
• 油・煙の多い場所や溶剤・溶液が揮発している場所に設置しないでく
ださい。本製品の樹脂部分が化学反応により劣化・破損し、落下など
の事故の原因となります。

• 塩害や腐食性ガスが発生する場所に設置しないでください。腐食によ
り本製品の強度が低下し、落下などの事故の原因となります。

• ねじの締め付けが弱かったり、奥まで締めこんでいない場合は、本製
品が落下してけがの原因となります。

•設置する際にケーブルを挟まないでください。
• 落下防止ワイヤー、結束バンドや安全ベルトは指定された場所に確実
に取り付けてください。

• 落下防止ワイヤーを取り付ける際にはできるだけたるみが少なくなる
ように取り付けてください。

• 落下防止ワイヤーに一度でも落下衝撃が加わった場合、新しい落下
防止ワイヤーに交換してください。

保証と規定について （必ずお読みください）
 For Japan Only

本製品の保証は、定められた保証期間、条件のもとにおいて無料修理を
お約束するものです。従って、この記載内容によってお客様の法律上の
権利が制限されるものではありません。本製品の保証は日本国内での
ご購入ご使用の場合のみ有効です。
(This warranty is valid only for products purchased and used in 
Japan.)
本製品には保証書は付属しておりません。お買い上げの際の領収書ま
たはレシートなどは大切に保管してください。修理の際、保証開始日の
確認のためにご提示いただきます。保証期間中に、取扱説明や接続・注
意書きに沿ったご使用において、故障や品質不良が発生した場合は、お
買い上げ日より１年間を製品保証期間として無料修理（製品により無料
代替）をさせていただきます。消耗・摩耗した部品、その他の付属品、及
び本製品や接続した機器のソフトウェアやデータなどは補償いたしかね
ます。また保証期間内でも以下の場合は、製品保証は適用されません。
1. ご購入年月日（保証開始時期）を証明するもの(お買い上げレシート

など)がない場合。
2. お買い上げ後の落下・圧迫・衝撃などによる損傷、変形。
3. 取り扱いの誤りによる故障。
4. 本製品以外の機器が原因となって生じた故障。
5. 当社以外で行われた修理や分解、改造で生じた故障。
6. 天災、公害、塩害、ガス害、異常電圧など、不可抗力による故障。
7. そのほか当社の合理的判断に基づき有料と認められる場合。

 製品保証期間後について
製品保証期間経過後も、有料で修理または製品代替をいたします。本
製品の基本性能を維持するために必要な部品(補修用性能部品)は、
生産完了後6年をめどに保有しています。

 その他
保証の期間内、期間経過後を問わず、修理・検査のために製品をお送り
いただく場合は、お客様に送料をご負担いただきます。予めご了承くだ
さい。

 お問い合わせ先
製品保証および修理などにつきましてはお買い上げのお店、または当社
ホームページの設備音響機器製品に関するサポート（プロオーディオ営
業部プロフェッショナルSS 課）までお問い合わせください。

  ホームページ（サポート） 
https://www.audio-technica.co.jp/business/
support/

株式会社オーディオテクニカ
〒194-8666　東京都町田市西成瀬2-46-1
https://www.audio-technica.co.jp/

Warranty (Please be sure to read the notes 
below.)
 For USA Only

End-User LIMITED WARRANTY information for the USA is 
available at www.audio-technica.com/usawarranties. You may 
also contact Audio-Technica U.S., Inc. to request a written copy 
of the Limited Warranty at 1-330-686-2600 or via mail at 1221 
Commerce Drive, Stow, OH 44224. 

  ■ About User Manual / 取扱説明書について  
For more information on how to use this product and 
troubleshoot any problems, refer to the user manual on the 
Audio-Technica website.

Pour plus d’informations sur l’utilisation de ce produit et 
la résolution des problèmes, reportez-vous au manuel de 
l’utilisateur sur le site Web d’Audio-Technica.

Weitere Informationen zum Gebrauch dieses Produkts und 
zur Behebung eventueller Probleme entnehmen Sie bitte der 
Bedienungsanleitung auf der Website von Audio-Technica.

Per maggiori informazioni sull’utilizzo del presente prodotto e per 
la risoluzione di eventuali problemi, fare riferimento al manuale 
dell’utente sul sito Audio-Technica.

Para más información sobre el uso de este producto y la 
resolución de problemas, consulte el manual de usuario en el 
sitio web de Audio-Technica.

Para obter mais informações sobre como usar este produto e 
solucionar qualquer problema, consulte o manual do usuário no 
site da Audio-Technica.

Для получения дополнительной информации о том, как 
использовать этот продукт и устранять любые неисправности, 
обратитесь к руководству пользователя на веб-сайте Audio-
Technica.

关于如何使用本产品及解决各种问题的详细信息，请参阅“铁三角”
网站上的用户手册。
有關本產品的使用方法以及各種問題的故障排除方法，請參閱「鐵三
角」網站上的使用說明書。
본	제품의	사용법	및	문제	해결에	관한	자세한	사항은	Audio-Technica	
웹사이트의	사용자	설명서를	참조하십시오.

本製品の詳しい使いかたの確認、困ったときの解決方法については、
当社ホームページ掲載の取扱説明書をご確認ください。

https://www.audio-
technica.com/

https://www.audio-
technica.co.jp/

  ■ Installing the product / 
    本製品の設置について  
Be sure to read the user manual on the Audio-Technica website 
(https://www.audio-technica.com/) when installing the product.
The user manual includes information on the following 
installation methods.
• Surface mounting to a hard ceiling
• Flush mounting into a hard ceiling
• Surface mounting to a grid ceiling
• Flush mounting into a grid ceiling
• VESA mount installations

Veillez à lire le manuel de l’utilisateur sur le site Internet 
d’Audio-Technica (https://www.audio-technica.com/) lors de 
l’installation du produit.
Le manuel de l’utilisateur contient des informations sur les 
méthodes d’installation suivantes.
• Fixation en surface sur un plafond dur
• Montage d’encastrement dans un plafond dur
• Fixation en surface sur un faux plafond
• Montage d’encastrement dans un faux plafond
• Installations de montage VESA

Lesen Sie unbedingt die Bedienungsanleitung auf der Audio-
Technica-Website (https://www.audio-technica.com/), wenn 
Sie das Produkt installieren.
Die Bedienungsanleitung enthält Informationen zu den 
folgenden Installationsmethoden.
• Oberflächenmontage an einer feste Decke
• Unterputzmontage an einer feste Decke
• Oberflächenmontage an einer Zwischendecke
• Unterputzmontage an einer Zwischendecke
• Installation mit einer VESA-Halterung

Assicurarsi di leggere il manuale dell’utente sul sito di Audio-
Technica (https://www.audio-technica.com/) quando si installa 
il prodotto.
Il manuale dell’utente contiene informazioni sui metodi di 
installazione seguenti.
• Montaggio sulla superficie di un soffitto rigido
• Montaggio con giunto da incasso in un soffitto rigido
• Montaggio sulla superficie di una griglia a soffitto
• Montaggio con giunto da incasso in una griglia a soffitto
• Installazioni di montaggio VESA

Asegúrese de leer el manual de usuario en el sitio web de 
Audio-Technica (https://www.audio-technica.com/) cuando 
instale el producto.
El manual del usuario contiene información sobre los 
siguientes métodos de instalación.
• Montaje en superficie en un techo duro
• Montaje empotrado en un techo duro
• Montaje en superficie en un techo de rejilla
• Montaje empotrado en un techo de rejilla
• Instalaciones de montaje VESA

Não deixe de ler o manual do usuário no site da Audio-
Technica (https://www.audio-technica.com/) ao instalar o 
produto.
O manual do usuário inclui informações sobre os seguintes 
métodos de instalação.
• Montagem de superfície em um teto rígido
• Montagem embutida em um teto rígido
• Montagem de superfície em um teto de grade
• Montagem embutida em um teto de grade
• Instalações de suporte VESA

При установке изделия прочтите руководство пользователя на 
веб-сайте компании Audio-Technica (https://www.audio-technica.
com/).
В руководстве пользователя содержится информация о 
следующих методах установки.
• Монтаж на поверхности жесткого потолка
• Монтаж заподлицо с жестким потолком
• Монтаж на поверхности подвесного потолка
• Монтаж заподлицо с подвесным потолком
• Монтаж с помощью крепления VESA

安装本产品时，请务必阅读“铁三角”网站(https://www.audio-
technica.com/)上的用户手册。
该用户手册包含有关以下安装方法的信息。
	● 表面安装在硬天花板上
	● 齐平安装在硬天花板上
	● 表面安装在网格天花板上
	● 齐平安装在网格天花板上
	● VESA安装架安装
安裝本產品時，請務必參閱「鐵三角」網站(https://www.audio-
technica.com/)提供的使用說明書。
使用說明書包括下列安裝方法的資訊。
	● 表面安裝於堅硬天花板
	● 齊平安裝於堅硬天花板
	● 表面安裝於輕鋼架天花板
	● 齊平安裝於輕鋼架天花板
	● VESA支架安裝

본 제품의 설치 시 반드시 Audio-Technica 웹사이트(https://www.
audio-technica.com/)에서 사용설명서를 숙독해 주십시오.
사용설명서는 다음 설치 방법에 관한 정보를 포함합니다.

 ● 단단한 천장 표면에 설치
 ● 단단한 천장에 매입 설치
 ● 그리드 천장 표면에 설치
 ● 그리드 천장에 매입 설치
 ● VESA 마운트 설치

本製品を設置する際は、当社ホームページ（https://www.
audio-technica.co.jp/）の取扱説明書を必ず確認して作業を行って
ください。
取扱説明書では次の設置方法を説明しています。
・在来天井に直接取り付ける場合
・在来天井に埋め込む場合
・グリッド天井に直接取り付ける場合
・グリッド天井に埋め込む場合
・VESA規格マウントで設置する場合

 ■ Surface mounting to the ceiling /  

天井に直接取り付ける場合

 ■ Flush mounting into the ceiling /  

天井に埋め込む場合

  ■ About Digital Microphone Manager / 
    Digital Microphone Managerについて
The product requires a Digital Microphone Manager 
software for PC.
 Download from our website (https://www.audio-
technica.com/).
 After installing Digital Microphone Manager, launch the 
software and configure the product.  For details about 
the settings, refer to the user manual.

本製品をご使用になるには、PC用アプリケーションのDigital 
Microphone Managerが必要です。
当社ホームページ（https://www.audio-technica.co.jp/）
からダウンロードしてください。
Digital Microphone Managerをインストールしたあと、起
動して本製品の設定を行ってください。
設定について詳しくは取扱説明書を確認してください。

 ■ Package contents / 同梱品の確認  

Microphone

マイクロホン
IR Remote Controller

赤外線リモコン
Surface Mount Adapter

サーフェスマウントアダプター

Screw M4×50 mm (×4)

ねじ (M4×50mm) (×4)
Flush Mount Adapter

フラッシュマウントアダプター
Flush Mount Cover

フラッシュマウントカバー

Screw M4×10 mm (×12)

ねじ (M4×10mm) (×12)
Hole Cover

ホールカバー
Nut (×4)

ナット (×4)

Snap Bushing (×2)

配線保護ブッシュ(×2)
Tile Bridge A (×2)

タイルブリッジA (×2)
Tile Bridge B (×2)

タイルブリッジB (×2)

Tile Bridge C (×4)

タイルブリッジC (×4)
Seismic Cable

落下防止ワイヤー
Zip tie

結束バンド

Safety Belt

安全ベルト
Euro block connector (×3)

ユーロブロックコネクター (×3)
Installation Template

施工用型紙

Quick Start Guide (this document)

クイックスタートガイド（本書）

 ■ Part names and functions / 各部の名称と機能

 ■ Microphone / マイクロホン

1 2 3

4

7

8

6

10

11

12

9

45 6

1  Reset button
リセットボタン
Insert the tip of a pin or other thin device and press this 

button to reset the product.

本製品をリセットする場合は、先の細いピンを差し込んで押してくだ
さい。

2  Indicator lamp
インジケーター

3  IR receiver
赤外線受光部

4  Release button
取外ボタン

5  Hole for zip tie
結束バンド取付用穴

6  Screw holes for VESA mount
VESAマウント用ねじ穴
VESA standard dimensions: 75 mm pitch 

Mounting screw hole: M4 (8 mm max. depth) 

Screw tightening torque: 1.2 N·m or less

VESA 規格寸法：75mm ピッチ
取り付けねじ穴：M4 (深さ最大８mm)
ねじ締め込みトルク：1.2N・m 以下

7  Network A/B ports
ネットワークA/B端子

8  Analog output port
アナログ出力端子

9  Analog input port
アナログ入力端子

10  GPI port
GPI端子

11  Screw for grounding
アース用ねじ

12  Screw for seismic cable
落下防止ワイヤー用ねじ

 ■ IR remote controller / 赤外線リモコン

1

2

3

4

5

1  IR transmitter
赤外線送信部

2  Power save mode / cancel button
パワーセーブモード/キャンセルボタン

3  Mute / confirm button
ミュート/決定ボタン

4  Preset mode button
プリセットモードボタン

5  Battery cover
電池カバー
Includes a coin-type lithium battery (for confirming 

operation). 

Remove the protective film on the battery before use.

コイン形リチウム電池 (動作確認用) が付属しています。 
ご使用の前に通電防止用のフィルムを取り外してください。

 ■ System Connection example / システム構成例

ATND1061DAN

Computer
パソコン

Dante DSP
Dante対応 DSP

Power amplifier
パワーアンプ

Router
ルーター

Internet
インターネット

Far-end source
他拠点からの音声

Video conference system
ビデオ会議システム

Speaker
スピーカー

PoE switching hub
PoE対応スイッチングハブ

Back / 背面

 ■ Connecting Euroblock connectors / ユーロブロックコネクターの接続のしかた

A CB
1 3 42

Use commercially 
available cable ties.
結束バンドは市販品を
ご使用ください。

A B C

INPUT +: HOT –: COLD G: GND

OUTPUT +: HOT –: COLD G: GND

GPI 1: GPI1 2: GPI2 G: GND
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